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esckþIR)arB§>>> 
 RBwtþibR½tshKmn_enHCasMelgeqøIyqøgTak;Tg 
nwgskmµPaBrbs;shKmn_ExµreyIgenAkñúgTIRkug 
kal;hÁarInigtMbn;Citxag edaymaneKalbMNg 
sMxan;²dUcteTA ³ 
1> pþl;CadMNwgnUvskmµPaBepSg²rbs;shKmn_  
dUcCaBiFIbuNüTan karRbCuM esck<IRbkas nig 
r)aykarN_epSg²CaedIm . 
2> )anCaRbPBnigCaXøaMgbBaØadl;smaCikshK- 
mn_TaMgGs; dUcCaRBHFm’EdlCaRtIvis½yCIvit GkSr 
saRsþ GkSrsil,_ RbvtþisaRsþ nigvb,Fm’Exµr. 
3> RbmUlpþúMBt’mansMxan;²EdlTak;TgnwgRbeTs 
km<úCa RbeTskaNada nigsßanPaBsklPavUb- 
nIykmµnaeBlbc©úb,nñ. 

Acknowledgement 
 Cambodian-Canadian Community 
has been publishing newsletters to keep 
members informed to achieve following: 
1. To provide current and upcoming 

information and news relating  to 
activities such as functions, meetings, 
announcements and monthly or annual 
reports. 

2. To provide resources for community 
members to learn the Dhamma that is 
the guidance of life. We also publish 
important articles focusing on language, 
literature, history and culture. 

3. To gather and disseminate important 
information relating Cambodia, Canada 
and the changing world. 

CnNamanCatiRBmPasa ePøcCatiGatµaPasaxøÜn dUcemGMe)AePøcdgáCnNamanCatiRBmPasa ePøcCatiGatµaPasaxøÜn dUcemGMe)AePøcdgáCnNamanCatiRBmPasa ePøcCatiGatµaPasaxøÜn dUcemGMe)AePøcdgáCnNamanCatiRBmPasa ePøcCatiGatµaPasaxøÜn dUcemGMe)AePøcdgáÚvk,ÜnKab;CYncUlvgStircäanstVÚvk,ÜnKab;CYncUlvgStircäanstVÚvk,ÜnKab;CYncUlvgStircäanstVÚvk,ÜnKab;CYncUlvgStircäanstV    
Those who have a nationality and language, but forget their nationality and language, are like 
butterflies that forget they were once larvae, and shall be considered animals. 

Khmer Proverb 
 

Bt’manBiessBIshKmn_>>> Brief news from Khmer-Canadian Buddhist Cultural Centre 

----    salaeronPasaExµrTaMgéf¶GaTitü sMrab;qmasTI1 qñaMsikSa2010nwgcab;epþImebIksaeLIgvij bnÞab;BIQb;sMrak 
ryHeBlbIGaTitümk. enHCa»kasd¾l¥sMrab;kUnExµreyIgCMnan;eRkayRBmTaMgExµreyIgEdlcab;GarmµN_kñúgkarsikSaeron 
sURtPasaxøÜn TaMgkarniyay  karsresr nigkarsþab;[)ansÞat;CMnaj EdlGacykeTAeRbIR)as;RbcaMéf¶RBm 
TaMgenAsalaeron)aneTotpgenaH. müa:vijeTotsalaeronPasaExµrminEmnepþatGarmµN_eTAelIEtPasaExµreT RKUbeRgon 
EdlmancMeNHdwgeRCARCH)ansgát;F¶n;eTAelIkarGb;rMekµgnigyuvCn[køayeTACamnusSl¥rbs;RKYsar shKmn_ Catinig 
BiPBelak. sUmemtþaGeBa¢IjbBa¢ÚnkUnecAnigmkTak;TgcuHeQµaHeron[)anqab;rh½s.                                                                        

PasarlM Catirlay ¡PasarlM Catirlay ¡PasarlM Catirlay ¡PasarlM Catirlay ¡    
 

- Khmer Language School in Sunday will be opened again in January for Spring Semester 2010. This is an 
important opportunity for young Cambodians and all Khmers who interest to learn their own language such as 
speaking, writing and listening. So please send your kids and come to register the class as soon as possible. 

 
…CLASSES ARE OFFERED FREE OF CHARGE BUT EMPHASIS ON QUALITY… 
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DRAFT MINUTES OF REGULAR MEETING 
SUNDAY, OCTOBER 4, 2009  
WATT SANTINARAM, 7011 OGDEN ROAD SE 
 
Call to Order: Venerable Keo Hong called the meeting to order at 4:10p.m.; a quorum was present with 5 
of 3 members.  
Note: This 8 members board requires four (4) members for a quorum, to take official board business, and 
to adopt a motion.  
  
Board Members Present: Kimc Tang, Nou Roeung, Pol Ngeth, Hoa Pheak Kdey Son, Khun Chhom  
  
Board Members Absent: Chantha Hem, Chheng Ky Hok, Don Sarada Eam  
 
Bhikkhu Monks: Venerable Keo Hong, Venerable Hinn Meng, Venerable Chan Son 
  
Guests Signed In: Mrs. Min Ny, Mr. Date Chan Yung, Mr. Long Son, Ms. Teang Tang, Mr.Sony Moeu, 
Mr. Neang Hem, Mr. Bun Seng Yoan, Mr. Sophan Seng, Mrs. Leakhena Nam 
 
Agenda Declaring: Mr. Kimc read the agenda and briefly explained the agenda 
 
Executive Board Members of CCAA: Mr. Kimc announced his new executive board members as 
following: Mr. Noeung Nou as 1st Vice President, Mr. Hoa Pheak Kdey Son as 2nd Vice President, Mr. Pol 
Ngeth as Treasurer, Mr. Chantha Hem as Treasurer Assistant, Mr. Khun Chhom as Secretary, Mr. Chheng 
Ky Hok as Secretary Assistant, and Mr. Don Sarada Eam as Volunteer Chairperson. 
 
Possible Election or Maintaining the Announced Board Members of CCAA: The debate concluded with 
the final vote by asking individuals to give detailed explanation and say (yes, no, neutral). The result was 7 
neutrals, 4 no, and 1 yes. Note that Mr. Kim and 3 monks were neutral who didn’t vote. This result 
indicated that the current CCAA committees can continue their work to serve the community. 
 
Newsletter Editor and Khmer Language Class: Mr. Kim addressed the procedure of newsletter. He 
suggested that CCAA will pay the cost for editor, and KCBCS will pay the publishing fee. The meeting 
agreed with that. Mr. Bun Yoan suggested the newsletter should be published in every 3 months or 4 
issues per year. The meeting agreed with that. Mr. Date and Mr. Hoa suggested that each newsletter 
publishing should be sent directly to the members by mail. The meeting agreed with that. Mr. Sophan 
passed course syllabus, list of students, and manual book to the members to see and explained that the 
classes last two hours and half with breaking time of 20 minutes. Mr. Sophan said he spent 5 hours per 
week for Khmer classes. The class is not about teaching only but preparing, evaluating, exam and others.     
 

mnusSstVTaMgLaynwgjab;j½renAcMeBaHmuxkarKMramKMEhg. mnusSstVTaMgLayP½yxøacesckþIsøab;. mnusSstV mnusSstVTaMgLaynwgjab;j½renAcMeBaHmuxkarKMramKMEhg. mnusSstVTaMgLayP½yxøacesckþIsøab;. mnusSstV mnusSstVTaMgLaynwgjab;j½renAcMeBaHmuxkarKMramKMEhg. mnusSstVTaMgLayP½yxøacesckþIsøab;. mnusSstV mnusSstVTaMgLaynwgjab;j½renAcMeBaHmuxkarKMramKMEhg. mnusSstVTaMgLayP½yxøacesckþIsøab;. mnusSstV 
TaMgLayRsTaMgLayRsTaMgLayRsTaMgLayRsLaj;CIvit. cUrsMLwgemIlxøÜn[dUcCaGñkdéT ehILaj;CIvit. cUrsMLwgemIlxøÜn[dUcCaGñkdéT ehILaj;CIvit. cUrsMLwgemIlxøÜn[dUcCaGñkdéT ehILaj;CIvit. cUrsMLwgemIlxøÜn[dUcCaGñkdéT ehIynrNaEdleyIgGacbgáynrNaEdleyIgGacbgáynrNaEdleyIgGacbgáynrNaEdleyIgGacbgá[[[[eKcukcab;? eKcukcab;? eKcukcab;? eKcukcab;? karQWpSa karQWpSa karQWpSa karQWpSa 
GIVEdlGñkGaceFIVeTAelIeKekIt. nrNamñak;EdlEsVgrkesckþIsuxedayeGIVEdlGñkGaceFIVeTAelIeKekIt. nrNamñak;EdlEsVgrkesckþIsuxedayeGIVEdlGñkGaceFIVeTAelIeKekIt. nrNamñak;EdlEsVgrkesckþIsuxedayeGIVEdlGñkGaceFIVeTAelIeKekIt. nrNamñak;EdlEsVgrkesckþIsuxedayebotebonGñkdéTEdlEsVgrkesckþIsuxdUcxøÜnbotebonGñkdéTEdlEsVgrkesckþIsuxdUcxøÜnbotebonGñkdéTEdlEsVgrkesckþIsuxdUcxøÜnbotebonGñkdéTEdlEsVgrkesckþIsuxdUcxøÜnEdrenaH EdrenaH EdrenaH EdrenaH 
nwgminGacCYbRbTHesckþIsuxeLIy. sMrab;mitþrbs;GñkKWdUcrYbGñk. eKcg;)anTTYlnUvesckþIsuxEdr. cUrkuMeFIV[eKcukcabnwgminGacCYbRbTHesckþIsuxeLIy. sMrab;mitþrbs;GñkKWdUcrYbGñk. eKcg;)anTTYlnUvesckþIsuxEdr. cUrkuMeFIV[eKcukcabnwgminGacCYbRbTHesckþIsuxeLIy. sMrab;mitþrbs;GñkKWdUcrYbGñk. eKcg;)anTTYlnUvesckþIsuxEdr. cUrkuMeFIV[eKcukcabnwgminGacCYbRbTHesckþIsuxeLIy. sMrab;mitþrbs;GñkKWdUcrYbGñk. eKcg;)anTTYlnUvesckþIsuxEdr. cUrkuMeFIV[eKcukcab;. ;. ;. ;. 
ehIyeBlNaGñklacakelakenHeTA GñknwgGac)annUvesckþIsuxnaelakxagnayehIyeBlNaGñklacakelakenHeTA GñknwgGac)annUvesckþIsuxnaelakxagnayehIyeBlNaGñklacakelakenHeTA GñknwgGac)annUvesckþIsuxnaelakxagnayehIyeBlNaGñklacakelakenHeTA GñknwgGac)annUvesckþIsuxnaelakxagnay. FmµbTkfa 
 
“All beings tremble before violence. All fear death. All love life. See yourself in others. Then whom can you 

hurt?. What harm can you do?. He who seeks happiness by hurting those who seek happiness will never find 

happiness. For your brother is like you. He wants to be happy. Never harm him. And when you leave this life, 

you too will find happiness.” – Dhammapada 
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Discussion of Bon Kathin in October 10-11, Bon Kathin to Edmonton in October 18: The group in 
the meeting cannot elaborate in details the upcoming Kathin ceremony because of the absence of 
Mr. Svay Yim. He is the main Acha who takes charge this ceremony. Ms. Teang elaborated the 
usable money to pay for car rent or gasoline for trip to Edmonton. Finally, the meeting decided to 
cover cost of individual cars/van that will travel to Edmonton to bring Kathin saffron robe there. 
Importantly, the drivers and passengers have to sign “agreement form” to avoid any liability that is 
unforeseen. 
 
Discussion of Bon Pka Prak Samakii or Fund Raising and Entertainment in December 26: The 
ceremony will be discussed next meeting to finalize the drafting brochure/flyer. Mr. Sophan 
suggested to having a popular singer such as PraCh Ly or other in order to attract people. 
 
Others: Mr. Date asked question to the new board especially Mr. Kim about the recent solution of 
Association issue. Mr. Kim elaborated in detail about his approach to settle down this scandal in a 
productive and peaceful manner. Mr. Kim told the meeting that the problem has been well solved.  
 
Previous agenda approval: 
 
November meeting agenda (Sunday, November 8, 2009 at 4pm): 

• Dinner for casino volunteers 

• Project to build a larger and more comfortable temple 

• December 26 ceremony and entertainment 

• Others 
 
The meeting was closed/ended by the advices from Venerable Keo Hong about the importance of 
having frequent meeting. He highly recommended to conducting this meeting every month to 
mutually, friendly, and understandably discussing the issues and needs of our community.  
 
At last but not least, the participants took a short dept-breathing meditation for 2 minutes. 
 
The meeting adjourned at 6pm 
 
Submitted by Sophan Seng 

 

 

“ KµanePøIgNaekþAdUcCaelaPKµanePøIgNaekþAdUcCaelaPKµanePøIgNaekþAdUcCaelaPKµanePøIgNaekþAdUcCaelaP³ ³ ³ ³ Kµan]RkidækmµNasahavdUcCaeTasKµan]RkidækmµNasahavdUcCaeTasKµan]RkidækmµNasahavdUcCaeTasKµan]RkidækmµNasahavdUcCaeTas³ ³ ³ ³ KµanescKµanescKµanescKµanesckþITukçNaesµInwgkarEbk)ak;RBat;kþITukçNaesµInwgkarEbk)ak;RBat;kþITukçNaesµInwgkarEbk)ak;RBat;kþITukçNaesµInwgkarEbk)ak;RBat;R)as; R)as; R)as; R)as; 
KµanCMgWQWfáat;NadUcCaCMgWeRskXøannUvesckþIRslaj; ehIyKµanesckþIsuxNaesµInwgmanesrIPaB. suxmalPaB KµanCMgWQWfáat;NadUcCaCMgWeRskXøannUvesckþIRslaj; ehIyKµanesckþIsuxNaesµInwgmanesrIPaB. suxmalPaB KµanCMgWQWfáat;NadUcCaCMgWeRskXøannUvesckþIRslaj; ehIyKµanesckþIsuxNaesµInwgmanesrIPaB. suxmalPaB KµanCMgWQWfáat;NadUcCaCMgWeRskXøannUvesckþIRslaj; ehIyKµanesckþIsuxNaesµInwgmanesrIPaB. suxmalPaB 
esckþIeBjcitþkñúgGarmµesckþIeBjcitþkñúgGarmµesckþIeBjcitþkñúgGarmµesckþIeBjcitþkñúgGarmµN_ nigkareCOCak;kñúgcitþ KWCaRTBüsm,tiþd¾Gs©arü ehIysiT§iesrIPaBKWCa esckþIsuxd¾éRkElg. N_ nigkareCOCak;kñúgcitþ KWCaRTBüsm,tiþd¾Gs©arü ehIysiT§iesrIPaBKWCa esckþIsuxd¾éRkElg. N_ nigkareCOCak;kñúgcitþ KWCaRTBüsm,tiþd¾Gs©arü ehIysiT§iesrIPaBKWCa esckþIsuxd¾éRkElg. N_ nigkareCOCak;kñúgcitþ KWCaRTBüsm,tiþd¾Gs©arü ehIysiT§iesrIPaBKWCa esckþIsuxd¾éRkElg. 
cUrsMLwgemIlxøÜnÉg. cUrminjab;jr½. cUrrMedaHxøÜn[ecjputBIkarP½yxøacnig])aTan/ sÁal;nUvesckþIsuxénCIvitEdl cUrsMLwgemIlxøÜnÉg. cUrminjab;jr½. cUrrMedaHxøÜn[ecjputBIkarP½yxøacnig])aTan/ sÁal;nUvesckþIsuxénCIvitEdl cUrsMLwgemIlxøÜnÉg. cUrminjab;jr½. cUrrMedaHxøÜn[ecjputBIkarP½yxøacnig])aTan/ sÁal;nUvesckþIsuxénCIvitEdl cUrsMLwgemIlxøÜnÉg. cUrminjab;jr½. cUrrMedaHxøÜn[ecjputBIkarP½yxøacnig])aTan/ sÁal;nUvesckþIsuxénCIvitEdl 
ekItGMBIkarrs;enAy:agsamBaØFmµtaekItGMBIkarrs;enAy:agsamBaØFmµtaekItGMBIkarrs;enAy:agsamBaØFmµtaekItGMBIkarrs;enAy:agsamBaØFmµta”. FmµbTkfa    
 
“There is no fire like greed, no crime like hatred, no sorrow like separation, no sickness like hunger 

of heart, and no joy like the joy of freedom. Health, contentment and trust are your greatest 

possessions and freedom is your greatest joy. Look within. Be still. Free from fear and attachment, 

know the joy of living in the way.”  – Dhammapada 
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DRAFT MINUTES OF REGULAR 

MEETING 
SUNDAY, NOVEMBER 8, 2009  
WATT SANTINARAM, 7011 OGDEN 

ROAD SE 
 
Call to Order: Venerable Meng Hinn 
(representative of Ven. Keo Hong) called 
the meeting to order at 4:5p.m.; a quorum 
was present with 6 of 8 members.  
Note: This 8 members board requires four 
(4) members for a quorum, to take official 
board business, and to adopt a motion.  
  
Board Members Present: Kimc Tang, Nou 

Roeung, Pol Ngeth, Hoa Pheak Kdey Son, 

Khun Chhom, Hok Ky  
  
Board Members Absent: Chantha Hem 
(informed notification by mail of his 
absence because of workload that is unable 
to break again after helped volunteer 
Casino), Don Sarada Eam 

 
Meeting Moderator: Sophan Seng  
 
Bhikkhu Monks: Venerable Hinn Meng, 

Venerable Chan Son 
  
Guests Signed In: Mr.Sam Ath Chan, Mrs. 

Sam At Chan, Mr.Chantha Oum, 

Mr.Ngam Chham, Mrs.Chengly Heng, 

Mr.Nuan Nath, Mr. Neang Hem, Mr. 

Sony Moeu, Mr. Sam Saveth Sou 

 
Agenda Declaring: Mr. Kimc read the 
agenda and briefly explained the agenda 
 
Approving of October’s minutes of meeting 
– Mr. Sophan repeated October’s minutes 
and it was approved 

 
Discussion of casino volunteers and dinner 
for volunteers – Ms. Teang expressed deep 
gratitude and thanks to those who 
volunteered for Lottery Fund (Casino) 

charity for the temple. Charity volunteering 
on November 5-6, 2009 was very successful. 
The money perhaps will be transferred into 
LGC account in next 6 months. In order to 
pay volunteers’ time and services, Ms.Teang 
announced to have a dinning party at 

Forbidden City Restaurant, TNT Market 
in January 9, 2010 at 6pm prompt. All 
members are welcomed, but we particularly 
would like to invite those members who 
have tremendously helped our community 
such as monk lunch offering 7 days per 
week, lottery fund volunteers and 
committees of all associations etc.   
 
Discussion of project to build a larger and 
more comfortable temple – Ms. Teang & 
Mr. Hoa P. have collaboratively coordinated 
this project. Mr. Hoa P. informed the 
available land at the left and right hand side 
of 17 avenue SE locating around cemetery 
inside the municipal zone. Next steps for 
this project are: 

- Building plans including what 
buildings we want to build there: 
Vihear (worshipping hall), 
monks residence, nursing home, 
school, playground etc. 

- Land size and location 
- Financial management 
- Fund raising committees 
- Project committees 

 
Discussion of upcoming event of fund 
raising and entertainment:  
a. Brochure and invitation – Mr. Sophan 

designed drafting flyer and invitation 
and showed to all participants to help 
brainstorming. The flyer is needed co-
sponsorship. The flyer and invitation 
will be sent by mail to all members. The 
suggesting door price donation is 
$20CND to supplement the $1500CND 
for singer. In the morning, the Khmer-
Canadian Buddhist Cultural Society 
(KCBCS) takes care the event and keep 
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the fund raised. Left over money from 
this event will be used to operate 
association and maintain for youth 
scholarship.  

b. Decoration – Mr. Kimc suggested recruit 
more youths to help decorate the hall. 

c. Singer Chhoun Sreymao – Mr. Nath 
confirmed the coming of Khmer popular 
singer, Ms. Chhoun Sreymao on 
Saturday, December 26, 2009. The cost 
for the singer is $1,200CND plus air-
ticket is $300CND. 

Discussion of temple issues: 
d. Temple renovation – Mr. Chheng Ky 

elaborated the plan of temple renovation. 
Though we plan to expand our temple 
but our current temple has to be 
refurbished. He said the roof has to be 
paved to protect further leaking. Our 
current roof cannot be elevated to build 
Khmer roof style because of its weak 
foundation. Mr. Ky also told the meeting 
that kitchen should be relocated to the 
back storage and keep current 
underground kitchen (space) for other 
purposes such as school, or playground 
for kids, or build a larger and more 
comfortable restrooms etc. The meeting 
expressed support to this initiative. Mr. 
Ky will tell more about the progress of 
this plan in next meeting.   

e. Dhamma learning every Sunday – Mr. 
Chham highly suggested the members to 
join Dhamma learning and practicing. 
Ven. Meng Hinn explained the core 
teaching of Lord Buddha: giving up of 
all evils, cultivating the good, and 
cleansing one’s mind. Mr.Kimc 
supported this idea and the learning and 
practice should be good after the 
meeting. Mr. Sophan confirmed the 
importance of learning theory and 
practicing of Lord Buddha teachings. 

f. Temple regulations – didn’t put into 
motion because of rigid time but will be 
notified on the public. 

g. Cleanliness and staying people - didn’t 
put into motion because of rigid time 
and not too important. 

Others 
- Mr.Roung highly recommended the 

dissemination of swine flu (H1N1) virus 
prevention. Our members should be aware 
about this. They have to access to doctor, 
request advices, washing hands often, 
vaccinating etc. But Mr.Pol informed about 
the bad reaction of vaccinating with recent 
young school children. 

- Mr. Sophan announced the possible inviting 
of Jason Kennedy, minister of immigration 
of Canada (CIC) to attend our new year 
celebration next year (April 2010). 

- Mr.Sophan suggested the re-organizing 
Cambodian-Canadian Youths Association 
and set up action plan for youths such as 
Khmer school, Khmer arts, camping, 

outdooring, youth forum and workshops, 
youth sport and recreation. Youths can 
organize their sport team and we help 
subsidize them cloths, tools and hall rental 
cost etc. 

- Mr. Pol explained his activities in handling 
with trauma issues for our Cambodian-
Canadians who still affected by past 
violence, desperation and war etc. The 
Canadian psychiatrists are concerning to 
work with all Khmers and conduct healing 
processes via interacting and consulting etc.   

- Drafting agenda for December meeting on 
first Sunday. 
 
The meeting was closed/ended by the 
advices from Venerable Meng Hinn about 
the importance of having frequent meeting.  
 
At last but not least, the participants took a 
short dept-breathing meditation for 2 
minutes. 
 
The meeting adjourned at 6:40pm 
 
Submitted by Sophan Seng 
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taragrcnasm<½n§RKb;RKg 
smaKmRbCaCnExµr-kaNada ¬2008-2012¦ 

Administrative Chart of Cambodian-Canadian 
Association of Alberta (2008-2012)  

 
 

elaktaMg KwmQag RbFan 
Mr. Kim Chheang Tang (President) 

 
 

elaknU erOg GnuRbFanTI1 
Mr. Roeung Nou (1st Vice President) 

 
elakv:a PkþI sWn GnuRbFanTI2 

Mr. Hoa Pheak Kdey Son (2nd Vice President) 
 

elakb:ul Eg:t ehrBaØik 
Mr. Ngeth Pol (Treasurer)  

 
Ehm cn ßa CMnYykarehrBa Øik 

Mr. Khun Chhum (Treasurer Assistant) 
 

elakQuM Xun elxaFikar  
Mr. Khun Chhum (Secretary) 

 
 

elakdn sarada eGom 
RbFanEpñkGñksµ½RKcitþ 

Mr. Don Sarada Eam 
(Volunteer Chairperson) 

 

taragrcnasm<½n§RKb;RKg 
BuT§iksmaKmvb,Fm’Exµr-kaNada ¬2009-2011¦ 

Administrative Chart of Khmer-Canadian 
Buddhist Cultural Society (2009-2011)  

 
 

elakesg b‘unyun 
RbFan  

Mr. Bun Yoan Seng (President) 
 
 

elaksU sm saev:t 
GnuRbFanTI 1 

Mr. Sam Saveth Sou (1st Vice President) 
 

elakeqg KI  
GnuRbFanTI 2 

Mr. Cheng Ky (2nd Vice President) 
 

elakhan xUrI 
ehrBaØik 

Mr. Cory Hann (Treasurer)  
 

 
elakj:aj; savI 
elxaFikar  

Mr. Savy Nhanh (Secretary) 
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TO UNDERSTAND BUDDHISM… 

Continue from the previous one… 

PART V 

Rebirth 
 
 
Q. You have talked a lot about rebirth but 

is there any proof that we will be reborn 

when we die? 
 

A. Not only is there scientific evidence to 
support Buddhist belief in rebirth, it is the 
only after-life theory that has any evidence 
to support it. There is not a scrap of 
evidence to prove the existence of heaven 
and of course evidence of annihilation at 
death must be lacking. But during the last 30 
years parapsychologists have been studying 
reports that some people have vivid 
memories of their former lives. For example, 
in England, a 5 year old girl said she could 
remember her other mother and father and 
she talked vividly about what sounded like 
the events in the life of another person. 
Parapsychologists were called in and asked 
her hundreds of questions to which she gave 
answers. She spoke of living in a particular 
village, in what appeared to be Spain. She 
gave the name of the village, the name of the 
street she lived in, her neighbours’ names 
and details about her everyday life there. she 
also tearfully spoke of how she had been 
struck by a car and died of her injuries two 
days later. When these details were checked, 
they were found to be accurate. There was a 
village in Spain with the name the child had 
given. There was a house of the type she had 
described in the street she had named. What 
is more, it was found that a 23 year old 
woman living in the house had been killed in 
a car accident five years before. 
 
Now how is it possible for a five year old 
living in England who had never been to 
Spain to know all these details? And of 
course, this is not the 

karEsVgyl;BIRBHBuT§sasnakarEsVgyl;BIRBHBuT§sasnakarEsVgyl;BIRBHBuT§sasnakarEsVgyl;BIRBHBuT§sasna    
bnþBIPaKmun>>>PaK 5 

karekItmþgeTot 
bu>bu>bu>bu>    Gñk)anBnül;eRcInGMBIkarekItmþgeTot EtetImanPsþútag 
NamYyeTEdlbBa¢ak;faeyIgekItmþgeToteRkayBIsøab;? 
vi>vi>vi>vi> minEmnmanEtPsþútagxagviTüasaRsþeTEdlKaMRTdl; 
CMenOkarekItfµIrbs;BuT§sasnikCnvaKWBitCaRTwsþICIviteRkayBI 
karsøab;EdlmanPsþútagÉeTotKaMRTva.minmancMNitPsþútag 
NabBa¢ak;nUvPaBmanBiténzansYK’ehIynwgPsþútagsUnüsug 
eRkayeBleyIgsøab;Edr. b:uEnþ30qñaMcugeRkayenHGñkRsav 
RCavxagcitþviBaØaNkMBugsikSaRsavRCavBt’manEdlfamnusS 
xøHcaMCatikMeNItxøÜnÉg)an.]TahrN_ kñúgRbeTsGg;eKøsekµg 
RsIGayu5qñaM)anniyayfanagGaccgcaM mþaynig«Bukmñak;eTot 
rbs;nagehIynagniyayya:gCak; EsþgGMBIGIVEdlhak;dUcCa 
ehtukarN_énCIvitmnusSmñak;epSgeTot. GñksikSaRsavRCav 
xagcitþviBaØaN)annaMnagcUlmk ehIysYrsMNYrCaeRcIncMeBaH 
GIVEdlnag)aneqøIy. nagniyayGMBIkarrs;enAkñúgPUmimYy 
c,as;las;EdlerOgenaHekIteLIgkñúgRbeTseGs,aj:úl. nag 
)anR)ab;eQµaHPUmieQµaHpøÚvEdlnagrs;enA eQµaHjatiCitxag 
rbs;nagnigCIvitrs;enARbcaMéf¶TIenaHedaylMGit. nagk¾)an 
niyayTaMgTwkEPñknUvsaehtuEdlnagLanCl;rbYsehIysøab;BI
réf¶eRkaymk. enAeBlPaBlMGitenHRtUv)anRtYtBinitüBYkeK 
TTYl)ancMeLIyfaGIVEdlnagniyayKWCaesckþIBit.manPUmienaH 
enAkñúg RbeTseGs,ajRBmTaMgeQµaHkUnEdlnag)anR)ab;. 
manpÞHmYymanTMrg;dUcEdlnag)anGFib,ayenACab;elxpÞÚvEdl 
nag)anR)ab;eQµaH.PsþútageRcInCagenHeTotKWmanRsþIGayu23 
qñaMEdlrs;enAkñúgpÞHenH)anRtUvsøab;eday]bTÞvehtuedayrfynþ
Cl;kalBI5qñaMmun. 
 \LÚvenHetIvaGacBit)aneTEdlekµgRsIGayu5qñaMkñúg 
RbeTsGg;eKøsEdlminEdlFøab;eTARbeTseGs,ajesaHdwgGIVRK
b;ya:gGMBITIenaH? ehIytamBitenHKWminEmn 
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only case of this type. Professor Ian 
Stevenson of the University of Virginia’s 
Department of Psychology has described 
dozens of cases of this type in his books. 
He is an accredited scientist whose 25 
year study of people who remember 
former lives is very strong evidence for 
the Buddhist teaching of rebirth. 
 

Q. You say that talk about devils is 

superstitious. Isn't talk about rebirth a 

bit superstitious too? 

 

A. The dictionary defines 
superstition as a belief which is not 
based on reason or fact but on an 
association of ideas, as in magic. If you 
can show me a careful study of the 
existence of devils written by a scientist I 
will concede that belief in devils is not 
superstition. But I have never heard of 
any research into devils; scientists 
simply wouldn’t bother to study such 
things, so I say there is no evidence for 
the existence of devils. But as we have 
just seen, there is evidence which seems 
to suggest that rebirth does take place. So 
if belief in rebirth is based on at least 
some facts, it cannot be a superstition. 

 

Q. Well, have there ever been any 

scientists who believe in rebirth? 

 
A. Yes. Thomas Huxley, who was 
responsible for having science 
introduced into the 19th century British 
school system and who was the first 
scientist to defend 
 
 

Written by Venerable Dhammika 

Translated  by Venerable Vodano 
 

To be continued… 
 

CakrNIEtmYycMeBaHerOgenHeT.elaksaRsþacarüeGonesþvin
san; énsklviTüal½yevICinejomhaviTüal½ycitþsaRsþ 
)anGFib,ayrab;rydgGMBIkrNImnusSdwgCatienHenAkñúgesov 
ePArbs;Kat;.Kat;CaGñkviTüasaRsþEdleKTTUlsÁal;eRcIn 
EdlkarsikSa25qñaMGMBImnusScaMCatirbs;Kat;KWmanPsþútag
d¾c,as;las;sMrab;RTwsþIcab;kMeNItfµIrbs;RBHBuT§sasna. 
 
bu>bu>bu>bu> Gñkniyayfa karniyayGMBIbisacKWCaGerOgGrUbIy_. 
etIkarniyayGMBIkarekIt mþgeTotminEmnCaerOgGrUbiyCMenO 
enaHEdrb¤eT? 
vi>vi>vi>vi> vcnanuRkmkMNt;niymn½yGrUbiyCMenOfaCaCMenOmYyEdl 
minsßitelIehtuplb¤RBwtþikarN_EtmanTMnak;TMngnwgkarKit 
dUcCaenAkñúgmnþGaKm.ebIGñkGacbgðaj´karsikSanUvkarman 
bisacBitR)akdEdlsresredayGñkviTüasaRsþmñak; ´nwg 
TTYlykCMenOelIbisacfaminEmnCaGrUbiyCMenO. Et´min 
EdlB¤GMBIkarsikSaRsavRCaverOgbisacNamYyeTGñkviTüa 
saRsþ dUcCaRbRktIEdlmineGIeBInwgkarsikSaerOgenHdUecñH 
´GacniyayfaKµanPsþútagNabBa¢ak;famanbisacenaH 
eLIy. EtdUcEdleyIgeTIbEteXIjKWmanPsþútagBitEdl 
bBa¢ak;nUvcMgl;erOgkarekItmþgeTotya:gBitR)akd. dUecñH 
ebIeCO elIkarekItfµIeTotya:gehacNas;sMGagelI 
RBwtþikarN_Cak;EsþgxøH vaminEmnCaerOgGrUbiyCMenOeLIy. 
bu>bu>bu>bu> EmnehIyetImanGñkviTüasaRsþNamYyEdleCOeTAelI 
karekItfµImþgeTot? 
vi>vi>vi>vi> cMerInBrman. fUmma:shak;esøEdlCaGñknaMykrbk 
KMehIjviTüasaRsþeTAdak;kñúgRbB½n§sikSacRkPBGg;eKøs 
stvtSn_TI19ehIyCaGñkviTüasaRsþTI1EdlkarBarRTwsþI 
 

sresreday RBHPikçúFmµik³ 
bkERbCaExµreday RBHPikçúevaTaena 

enAmant>>>enAmant>>>enAmant>>>enAmant>>>    
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mitþ 5 RbePT 

 
lMnaMbTBakü 7 ¬tBIelxmun¦ 

 
8>  mitþmYyenaHeTotk¾eqøótEdr  RbCaCnExµrehA)aMgpøit 

va)aMgbk;e)aHCuMjatimitþ  PøWdl;ggwt\trk)ay. 
9>  vaelgsBVEl,gPñak;sIusg éf¶qñaMcas;qøgxuseKq¶ay 

eTvtaqñaMfµIekþARkhay  faGaGnþrayGnþrFan . 
10>  vaelgGs;canqñaMgsøabRBa mkdl;pþHvac,amrukran 

Rkvil ExSk luy cieBa©ón RbBn§minh‘anxøacbIBil . 
11>  \LÚvbMNulbuløika  éf¶eLIgR)ak;karlab;kRBa¢il 

BYnjak;kñúgPYylak;Butxil caMCavavilrksuIsg . 
12>  rksIuÉNaKWmUlvg;  BYkePOn)anrg;elgEl,gl,g 

Gñkc,ab;cab;)anCab;exñaHkg CMBak;eKpgcg;cgk . 
13>  mitþmYyenaHvak¾ejónja:m eBTüelak)anhamya:gcMh 

vaminykKitrwtbnþ  eKR)ab;pøÚvl¥vabrevos . 
14>  vabuinNas;xagbgðúyEpSg GñkCitcMEbgEl¥gedIrecos 
    vab:UvsYtnUvEpSgeBarBas sYtsuMsMPasmanplGIV?. 

 
enAmant>>> 

sUmtamdanc,ab;bnÞab;eTot 
 

niBn§eday vItþa 2007vItþa 2007vItþa 2007vItþa 2007 

 
    

esckþIGMBavnav>>>vtþExµrsnþinaramsUmGMBav 
navdl;jatiejamBuT§bris½TsmaCiknigsb,úrs
CnTaMgGs;CYypÁt;pÁg;cUlbc©½yRbcaMExtamsT§a 
RCHføa. bc©½yTaMgGs;Edljatiejam 
sb,úrsCnbg;RbcaMExb¤RbcaMqñaMenaH xagvtþ 
nwgykmkeRbIR)as;sMrab;pÁt;pÁg;bc©½ybYn 
RBHsgÇnigkarcMNayCayfaehtuepSg² 
eTot. ebIjatiejam sb,úrsCn EdlFøab; 
)anbg;ehIyenAqñaMmun² sUmbnþbg;RbcaMqñaM 
2010eTot ebIjatiejamsb,úrsEdlminFøab; 
bg;sUmemtþaCYyKaMRTtamkMLaMgsT§aRCHføa. 
kñúgeBlenHk¾sUmGrKuNCaGtibrmadl;jati 
ejam nigsb,úrsCnEdl)anbg;CaRbcaM 
sUm[esckþIR)afñaRKb;ya:grbs;Gñk)ansMerc 
CasßaBrkuMbIGak;xaneLIy.c,ab;eRkayeyIgnwg
cuHeQµaHsb,úrsCnTaMgGs;.xagvtþnwgeFIVrIsuIb 
[edIm,IykcMeNjeBleFIVtak;.Cabc©½yb¤EskGa
cepJIeTAkan;eQµaHnigGas½ydæanxageRkam³ 
Appeal Note…Watt Santinaram would like 
to appeal to all Buddhists, members and the 
general public to donate monthly money.  All 
the money that is donated to the Temple shall 
be used to provide the four necessities and 
other expenditures to the monks. For 
members who have donated previous years, 
please renew your donation in 2010. For 
those who have never donated, please share 
your generosity voluntarily. Also on this 
occasion, we would like to express our 
sincere thanks to all donors and we wish you 
success and blessings within all your 
endeavors. We will list all the donors’ names 
in the next newsletter. You can send your 
donation to our Temple. The temple will 

issue official receipt for Annual Tax 

Purposes.  The address is: Khmer-Canadian 

Buddhist Cultural Society, 7011 Ogden Rd., 

SE., Calgary, AB, T2C 1B5, Canada   
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kmµviFIbuNüRbcaMqñaMkñúgRBHBuT§sasna 

1> 1> 1> 1> buNümaXbUCa buNümaXbUCa buNümaXbUCa buNümaXbUCa R)arB§kñúgéf¶15ekItRBHcnÞ 
eBjvg; ExmaX b¤RtUvnwgExmIna edaymanRBH 
sgÇcMnYn1250GgÁ CaRBHGrhnþ CaÉhiPikçú 
nimnþmkCYbCMuKñasMEdg»vaT)atiemakçenAvtþevLúv½n
RkugraCRKwH eday\t)anNat;KñaCamuneLIy. 

2>buNücUlqñaMfµIb¤sRgáanþ b¤2>buNücUlqñaMfµIb¤sRgáanþ b¤2>buNücUlqñaMfµIb¤sRgáanþ b¤2>buNücUlqñaMfµIb¤sRgáanþ b¤buNübuNübuNübuNücUlqñaMExµ cUlqñaMExµ cUlqñaMExµ cUlqñaMExµ R)arB § 
kñúgExEcRtb¤RtUvnwgExemsa KWCakarBicarNanUv 
dMeNIrCIvitEdlRbRBwtþeTAkñúgqñaMcas; TukCaemeron 
sMrab;qñaMfµIkñúgkarerobcMEpnkarCIviteTAmuxeTot[ 
)anl¥CagqñaMcas;lHbg;GMeBIIGaRkk;ksagnUvGMeBI
l¥sMrab;qñaMfµIGnaKtl¥ . CabuNüRbéBNI man 
El,gRbCaRbIy_nigr)aMkMsanþepSg². 

3>3>3>3>    buNüBisaxbUCa buNüBisaxbUCa buNüBisaxbUCa buNüBisaxbUCa R)arB§kñúgéf¶15ekItExBisax 
b¤RtUvnwgEx]saPa buNüenHeFVIeLIgsMrab;rMlwknUv 
buBVehtusMxan;²3RbkarKW 
1 RBHeBaFistV RBHnamRBHsiT§tßRTg;RBHRbsURt  
2 RBHGgÁRtas;dwg     
3 RBHGgÁrMlt;xn§briniBVan  
4> buNücUlRBHvsSa4> buNücUlRBHvsSa4> buNücUlRBHvsSa4> buNücUlRBHvsSa R)arB§kñúgExGasaZ 
b¤Exkkáda CaviFIbvrNakmµ RTRTg;nig]btßmÖ[ 
RBHsgÇnigBuT§bris½TenAcaMRBHvsSaedIm,IsikSanig
bdibtþiFm’ryHeBleBj3Ex. 
 

Annual Khmer Buddhist Rituals 

 

1. Bon Makha Puja in March conducts in 
the full moon day of 3rd lunar month to 
commemorate the day of 1,250 Bhikkhus 
(they were all enlightened and directly 
ordained by the Buddha) met fortuitously on 
the full-moon day, and Sakyamuni 
expounded the PATIMOKHA, the rules of 
the order at the Veluvana Temple. 

 

2. Bon Chol Chnam Thmey (Sangkran) or 

Khmer New Year in April conducts in 
mid-April, Buddhist New Year based on 
lunar calendar of 5th month. Khmer New 
Year festival allows everyone to concentrate 
on the experiences of past years to sort them 
out as the precious lessons for the new 
coming years. This occasion also celebrate 
Khmer Tradition including traditional 
games, folk dances and other merits 
observations.  

 

3. Bon Visakha Puja in May conducts to 
homage and honor the Sakyamuni Buddha’s 
Birthday, Enlightenment, and Parinibbana, 
on the full moon day of 6th lunar month or in 
May every year. 

 

 

4. Bon Chol Preah Vasa in July conducts 
to support the Buddhist monks and 
laypeople for their 3 months of rain-retreat 
or Buddhist Lent to fully study and practice 
the Dhamma. 
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5>buNükan;biNÐ nig PöMúbiNÐ 5>buNükan;biNÐ nig PöMúbiNÐ 5>buNükan;biNÐ nig PöMúbiNÐ 5>buNükan;biNÐ nig PöMúbiNÐ R)arB§kñúgéf¶1erac 
dl; éf¶14erac  ExPRTbT Caéf¶kan;biNÐ nig 
éf¶15erac ExPRTbTCaéf¶PöMúbiNÐ b¤RtUvnwgEx 
kBaØa CavIFIbuNüeFVIeLIgedIm,I]TÞiskuslCYy 
rMedaHTukçdl;jatimitþ RkumRKYsarmanmatabita 
CaedImEdl)anEckzanBIelakenHeTAelakxag 
mux. 

6>buNüecjRBHvsSa 6>buNüecjRBHvsSa 6>buNüecjRBHvsSa 6>buNüecjRBHvsSa R)arB§eFIVkñúgrvagExGsSúC 
nigkkþik b¤ExkBaØanigtula edIm,IeFIVbvarNakmµ 
nimnþRBHsgÇecjRBHvsSa nigCakarGnuemaTna 
dl;RBHsgÇRBmTaMgBuT§bris½TEdl)ancUlbdibtiþ 
ryHeBleBjmYyRtImasya:geCaKC½y. 

7>buNükzinTan7>buNükzinTan7>buNükzinTan7>buNükzinTan R)arB§kñúgéf¶1erac ExGsSúC 
b¤RtUvnwgExsIha dl; éf¶15ekIt Exktþik 
b¤RtUvnwgExtula CakalTanmYyEdlsMxan; 
sMrab;BuT§bris½TBIeRBaHmaneBlkMNt;EtmYyExK
t; sMrab;BuT§bris½TfVayéRtcIBrdl;RBHsgÇ. 

8>buNüGMuTUk8>buNüGMuTUk8>buNüGMuTUk8>buNüGMuTUk----GkGMbukGkGMbukGkGMbukGkGMbuk----sMBHRBHExsMBHRBHExsMBHRBHExsMBHRBHEx CaviFIbuNü 
eFVIeLIgedIm,IbUCaRBHemKg Áa karGbGrsaTrplit 
plksikmµEdlRbCaksikrExµreTIbnwgRcUtkat;rYc
nigkarrMlwkdwgKuNdl;RBHcnÞCaedIm. buNüenH 
bBa¢ak;nUvkardwgKuNmincMeBaHEtmnusSeT b:uEn þ 
cMeBaHFmµCatimanRBHKg Áa RBHFrNI RBHGaTitü 
RBHcnÞ nigRsUv-GgárCaedIm rbs;BuT§bris½TeyIg. 

 

5. Bon Pchum Ben Day in September 
conducts to remembering relatives and 
ancestors who have passed away as well as 
to earn merits for themselves by observing 
Dhamma and offering materials to their 
parents, elders and pure people such as 
Buddhist monks. 

 

 

 

6. Bon Chenh Preah Vasa or 

Pavoranakam in October conducts to 
appreciate the fulfillment of Buddhist monks 
and laypeople who completed their 3 month 
rain-retreat practice of the Dhamma.  

 

 

7. Bon Kathina Dana or Saffron Robes 
Offering during October conducts to offer 
Saffron Robes to Buddhist monks who have 
successfully graduated their 3 month rain-
retreat of Dhamma practices during Vasa. 
This offering is limited by an exact time 
period. Monks and laypeople can conduct 
only one month counted from the first day of 
Buddhists out of Lent. 

8. Bon Oum Touk-Ork Ombok-Sompeah 

Preah Kae or Boat Racing-Harvest 

Celebrating-Moon Offering conducts 
regularly in October to pay gratitude to the 
water, crops, rice harvesting and paying 
homage to the moon by offering ombok rice. 
This ceremony signifies the culture of 
gratitude of Cambodian Buddhists who have 
not only paid gratitude to great human 
beings but also to the natures such as water, 
earth, wind, sun, moon and rice etc.  
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9>buNüpáasamKÁI9>buNüpáasamKÁI9>buNüpáasamKÁI9>buNüpáasamKÁI CaviFIbuNüeFVIeLIgedIm,ICYbCMu 
jatimitþbgb¥Ún kñúgeKalbMNgRbmUlbc©½ynig 
sMPar³sMrab;eFVIkarksagsmiT§iplnanakñúgvtþva 
Garam CYyCaTunsikSa nigCYyCnRkIRkRBmTaMg 
ekµgkMRBaenARbeTskm<úCa.buNüenHeFIVeBlNak¾ 
)aneTAtamkarerobcMrbs;Gñkcat;Ecg. 

 

nmsSkarRBHrtnRt½ysegçb 

nema tsS PKveta Grheta 
smµasm<úT§sS  

ERb³ rIkiriyafVaybgÁMén´RBHkruNa cUrmandl; 
RBHd_manRBHPaKGgÁenaH 
RBHGgÁCaRBHGrhnþd_Rb 
esIrRTg;Rtas;dwgnUvejyüFm’TaMgBYgedayRbéB 
cMeBaHRBHGgÁ\tmanRKYGacarüNaRbedARBHGgÁ 
eLIy. sURtbIdg 

BuT§M srNM Kcäami 
´RBHkruNasUmdl;nUvRBHBuT§CaTIBwgTIrlwk       

FmµM srNM Kcäami 
´RBHkruNasUmdl;nUvRBHFm’CaTIBwgTIrlwk 

sgÇM srNM Kcäami 
´RBHkruNasUmdl;nUvRBHsgÇCaTIBwkTIrlwk 

9. Money-Flower Gathering or Fund-
Raising in any Assigned Month conducts 
to raise fund to use for community 
improvement, facility renovation, and 
scholarship foundation as well as help those 
destitute people, poor families and 
orphanages.  

 

 

 

All Buddhists Must Remember 

 

NAMO TASSA BAGHAVATO, 

ARAHATO, SAMMA 

SAMBUDDHADHASA (3 times)  

 

(Praise be to Him, the Blessed One, the 
Worthy One, the Supremely 
Enlightened) 

 

(i) BHUDDHAM SARANAM 
GECCHAMI : I take refuge in 
the Buddha 

 

(ii) DHAMMAN SARANAM 
GECCHAMI : I take refuge in 
the Dhamma 
 

(iii) SANGHAM SARANAM 

GECCHAMI : I take refuge in 
the Sangha 
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smaTansIl5smaTansIl5smaTansIl5smaTansIl5    

1>1>1>1>)aNati)ata evrmNI sikçabTM sma)aNati)ata evrmNI sikçabTM sma)aNati)ata evrmNI sikçabTM sma)aNati)ata evrmNI sikçabTM smaTiyamiTiyamiTiyamiTiyami 
´RBHkruNasUmrkSanUvsikçabT evorcaknUvkiriya 
karRbmaf ebotebon nigsMLab;CIvitmnusS 
nigstVTaMgLay. 

2>GTinñaTana evrmNI sikçabTM smaTiyamiGTinñaTana evrmNI sikçabTM smaTiyamiGTinñaTana evrmNI sikçabTM smaTiyamiGTinñaTana evrmNI sikçabTM smaTiyami 
´RBHkruNasUmrkSasikçabT evorcakkiriyaqe)ak 
niglYcRTBüsm,tiþGñkd_éT. 

3>kaemsumicäacara evrmNI sikçabTM smaTiyamikaemsumicäacara evrmNI sikçabTM smaTiyamikaemsumicäacara evrmNI sikçabTM smaTiyamikaemsumicäacara evrmNI sikçabTM smaTiyami 
´RBHkruNasUmrkSasikçabT evorcakkiriyaRbRBwtþ 
xuspøÚvkam. 

4> musavaTa evrmNI sikçabTM smaTiyami 4> musavaTa evrmNI sikçabTM smaTiyami 4> musavaTa evrmNI sikçabTM smaTiyami 4> musavaTa evrmNI sikçabTM smaTiyami 
´RBHkruNasUmrkSanUvsikçabT evorcakkiriya 
niyaykuhknigjúHjg;bMEbkbM)ak;Gñkd_éT. 

5> suraemrymC¢b,maTdæana evrmNI sikçabTM 5> suraemrymC¢b,maTdæana evrmNI sikçabTM 5> suraemrymC¢b,maTdæana evrmNI sikçabTM 5> suraemrymC¢b,maTdæana evrmNI sikçabTM 
smaTiyami smaTiyami smaTiyami smaTiyami     

´RBHkruNasUmrkSanUvsikçabT evorcakkiriyapwk 
nUvTwkRsvwgnigesBeRKOgejón.  

 

 

 

 

 

The Five Precepts: 

 

(i) PANNATIPATA VERAMANI 

SIKKHAM PADHAM 

SAMADIYAMI: 
I vow to myself not to take the lives of 
other living beings 

 

 

 (ii) ADAINNA DANA VERAMANI 

SIKKHAM PADHAM 

SAMADIYAMI: 

I vow to myself not to steal 

 

(iii) KAMAYSU MESASARA 

VERAMANI SIKKHAM PADHAM 

SAMADIYAMI: I vow to myself not to 
have unlawful sex 

 

(iv) MUSAVADA VERAMANI 

SIKKHAM PADHAM 

SAMADIYAMI: I vow to myself not to 
tell lies 

 

(v) SURAMAIRAYA 

MEIKSAPAMA, DATTHANA, 

VERAMANI SIKKHA PADHAM 
ASMADIYAMI: I vow to myself not to 
indulge in harmful drugs 
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esckþIRbkas 
eyIg´mankitþiyssUmRbkasdl;bgb¥Ún smaCik-smaCikaTaMgGs; emtþasresrGtßbTepSg²CaerOgxøI²/ bTkMNaBü 
nigTsSn³eyabl;erog²xøÜn epJIrmkkan;kariyal½yRBwtþib½RteyIg´edIm,IcuHpSay)anCaFmµTan. GñkGacepJIrmktam 
Gas½ydæaneyIg´b¤tamsareGLicRtUnicxageRkam. 
Announcement! 

Everybody can send your essays or articles to be published in our newsletter. We appreciate to 
welcome your wisdom contribution. So, please send your essays/articles to us by mail or E-mail: 
info@cambodianview.com  
  

 

bBa¢IeQµaHGñkdak;evNRbeKncgðan;RBHsgÇRbcaMéf¶ RBmTaMgmkvt þfVaybgÁMRBHRbcaMs)a<h_ 
éf¶cn½§éf¶cn½§éf¶cn½§éf¶cn½§      elakEh‘l emOn nigGñkRsIesO patelakEh‘l emOn nigGñkRsIesO patelakEh‘l emOn nigGñkRsIesO patelakEh‘l emOn nigGñkRsIesO pat  elaksuI eKOn nigGñkRsIRTI saevOnelaksuI eKOn nigGñkRsIRTI saevOnelaksuI eKOn nigGñkRsIRTI saevOnelaksuI eKOn nigGñkRsIRTI saevOn 

    elakesg gYn nigGñkRsIywm emon   elakem:A pan nigGñkRsIkul pat 
    elakhug pun nigGñkRsIExm suIfaelakhug pun nigGñkRsIExm suIfaelakhug pun nigGñkRsIExm suIfaelakhug pun nigGñkRsIExm suIfa  elakesg suP½N nigGñkRsIlkçiNa 

GñkRsIGuit pan;nI  
 éf¶GgÁaréf¶GgÁaréf¶GgÁaréf¶GgÁar      elakg:am qaM nigGñkRsIemuIr s‘y/elakg:am qaM nigGñkRsIemuIr s‘y/elakg:am qaM nigGñkRsIemuIr s‘y/elakg:am qaM nigGñkRsIemuIr s‘y/    elakyayGu‘g nig Eg:t erOnelakyayGu‘g nig Eg:t erOnelakyayGu‘g nig Eg:t erOnelakyayGu‘g nig Eg:t erOn 
 éf¶BuFéf¶BuFéf¶BuFéf¶BuF   Ehm nagEhm nagEhm nagEhm nag nig Priya/ Ehm cnßa nig Priya/ Ehm cnßa nig Priya/ Ehm cnßa nig Priya/ Ehm cnßa nig Priya nig Priya nig Priya nig Priya/ GñkRsIeFOn/ GñkRsIeFOn/ GñkRsIeFOn/ GñkRsIeFOn 
 éf¶RBhs,tþi_éf¶RBhs,tþi_éf¶RBhs,tþi_éf¶RBhs,tþi_  esA j:nigPriya/ esA j:nigPriya/ esA j:nigPriya/ esA j:nigPriya/ tatI supn nig Priya/ elakyayh‘n/ RKYsartaEcttatI supn nig Priya/ elakyayh‘n/ RKYsartaEcttatI supn nig Priya/ elakyayh‘n/ RKYsartaEcttatI supn nig Priya/ elakyayh‘n/ RKYsartaEct 
 éf¶suRkéf¶suRkéf¶suRkéf¶suRk      sVay ywm nigPriya/ elaknut lagsVay ywm nigPriya/ elaknut lagsVay ywm nigPriya/ elaknut lagsVay ywm nigPriya/ elaknut lag     
 éf¶esAr_éf¶esAr_éf¶esAr_éf¶esAr_      eskeskeskesk ssssMGag nig GkRsIr:aMGag nig GkRsIr:aMGag nig GkRsIr:aMGag nig GkRsIr:a 
 éf¶GaTitüéf¶GaTitüéf¶GaTitüéf¶GaTitü  eeeelakdn eGom nigGñkRsIExm suIra:;/ lakdn eGom nigGñkRsIExm suIra:;/ lakdn eGom nigGñkRsIExm suIra:;/ lakdn eGom nigGñkRsIExm suIra:;/ elakesg suP½NnigGñkRsIlkçiNa    
                elakhan; xUrI nigGñkRsIEkv saév:/ elakhuk eqgKI nigPriyaelakhan; xUrI nigGñkRsIEkv saév:/ elakhuk eqgKI nigPriyaelakhan; xUrI nigGñkRsIEkv saév:/ elakhuk eqgKI nigPriyaelakhan; xUrI nigGñkRsIEkv saév:/ elakhuk eqgKI nigPriya     
 CCCCMMMMnYykarnYykarnYykarnYykarRbeKnsgðan;RbeKnsgðan;RbeKnsgðan;RbeKnsgðan;³³³³ efag muM/ sYg saerOn/ lI eGg/ eFOn 
    
sMKal;sMKal;sMKal;sMKal; tYrGkSrB’NexµAKWCaGñkEdlkan;evNRbeKncgðan;RBHsgÇCaRbcaMral;eBlminsUvxakxaneLIy . 
esck<IR)arB§esck<IR)arB§esck<IR)arB§esck<IR)arB§³³³³    sUmGMBavnavjatimit<BuT§bris½T smaCik-smaCika cUlrYmkan;evN[)anCaRbcaMRKb;²KñakñúgrdUvcUlRBH 
vsSanigkardak;evNkan;biNÐ edIm,Iesck<Isux-esck<IcMerInTaMgxøÜnÉg RkumRKYsar nigbuBVkarICnTaMgGs; . 
 

esckesckesckesckþIEføgGMNrKuNþIEføgGMNrKuNþIEføgGMNrKuNþIEføgGMNrKuN>>>kñúg»kase)aHBum<pSayRBwtþibR½tc,ab;enH RBHsgÇ nigKNkmµkarsmaKmTaMgGs;sUmEføgGMNrKuNd¾RCal 
eRCAdl;Twkcitþ TwkRBHT½yRbkbedaysT§aRCHføanigkarlHbg;TaMgkMLaMgkay citþnigsmÖar³edIm,IRTRTg;nUvshKmn_rbs;eyIg. 
CaBiesssUmEføgGMNrKuNdl;m©as;evNTaMgGs;CaBiesssUmEføgGMNrKuNdl;m©as;evNTaMgGs;CaBiesssUmEføgGMNrKuNdl;m©as;evNTaMgGs;CaBiesssUmEføgGMNrKuNdl;m©as;evNTaMgGs; Edl)andak;evNmkeFIVbuNüRbeKncgðan;Rtg;dl;RBHsgÇCaerogral;éf¶  Edl)andak;evNmkeFIVbuNüRbeKncgðan;Rtg;dl;RBHsgÇCaerogral;éf¶  Edl)andak;evNmkeFIVbuNüRbeKncgðan;Rtg;dl;RBHsgÇCaerogral;éf¶  Edl)andak;evNmkeFIVbuNüRbeKncgðan;Rtg;dl;RBHsgÇCaerogral;éf¶ 
dUcCadUcCadUcCadUcCaéf¶cn½Þ-GgÁar-BuF-RBhs,ti_-suRk esAr_ nigGaTitü. sUm[Gñk)anCYbRbTHEtesckþIsuxesckþIcMerInRKb;Rbkar¡. sUm[Gñk)anCYbRbTHEtesckþIsuxesckþIcMerInRKb;Rbkar¡. sUm[Gñk)anCYbRbTHEtesckþIsuxesckþIcMerInRKb;Rbkar¡. sUm[Gñk)anCYbRbTHEtesckþIsuxesckþIcMerInRKb;Rbkar¡    
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Volunteer 

Schedule     

Stampede Casino 

421 - 12th Avenue SE   

Cash Cage Advisor: Jodi Frank  

Stampede 

Casino Count-room Advisor: Mae Weis     

      

  Thursday, November 5th Confirmed Friday, November 6th Confirmed  

CASH CAGE  Name  Name    

10:30 am - 

7:00 pm  General Manager/Alt Sophan Seng Yes Monn Moeun  emailed  

 Banker Leakhena Seng Yes Chantha Hem emailed  

11:00 am - 

7:00 pm Cashier Lee Son (Nhun) Yes Sony Moeu Yes  

 Cashier Chhengly Heng  Yes Marina Mcllelan Yes  

 Chip Runner Lim Oeung Yes Kimhai Tang Yes  

 Chip Runner Ann Pheng Yes Ty Tang (12 noon) Yes  

6:00 pm - 3:00 

am General Manager/Alt Marin Ngeth LM Teang Tang  Yes  

 Banker Kim Tang Yes Mike Aitken  Yes  

 Cashier Yom Hang Yes Sophal Mom  LM  

 Cashier Teang Tang  Yes Sopheak Luong Yes  

 Chip Runner Samol Svay yes Veasna Kain  Yes  

 Chip Runner Nhia Son yes Neang Hem  Yes  

       

       

  

Thursday, November 

5th confirmed Friday, November 6th Confirmed  

COUNT ROOM  Name  Name    

10:00 pm - 

3:00 am General Manager/Alt Devin Deloughery Yes Marin Ngeth emailed  

 
Count Room 

Supervisor Pol Ngeth Yes Daniel Tailor  Phone  

 Count Room Staff Wong Cheap Leang Yes Long Son emailed  

 Count Room Staff Hoa P. Son  Yes Kelsey Robson emailed  

 Count Room Staff Chantha Oum Yes Alex Bishop emailed  

 Count Room Staff Wong Cheap Leang Yes Wong Cheap Leang Yes  

 Count Room Staff* Angela Chapman Yes Don Eam Yes  
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CUncMeBaHb¥Ún² kµÜy² kumarakumarI matabita nigGaNaBüa)alekµgTaMgGs; 
 

 salaeronPasaExµr¬salaeronRBHBuT§sasnaéf¶GaTitü¦)andMeNIrkarebIkbeRgonrbs;xøÜnGs;ryH 
eBlbYnqñaMknøgmkehIy. eBlenHnwgRbkasebIkvKÁkarsikSarbs;sisSRbcaMqñaMsikSaTI6 B>s>2554  
K>s>2010 qmasTI1¬cab;BIExmkra dl; Exmifuna¦.xageRkamenHCakalviPaKsikSasMrab;karcUl 
sikSafµIenAqmasfµI qµaM2010 dUcteTAenH. 
 
ATTN:  Khmer youth, Khmer children, students, parents and guardians. 

Khmer language school (Buddhist Sunday School) has opened for four years. Below 
chart is the schedule for next Khmer language class within Fall semester of 2010 

 
Time: Every Sunday 

- 1:00 pm – 3:30 pm 
Place: Public Hall 
 Watt Santinaram 
 7011 Ogden Road SE., Calgary, AB, T2C 1B5 
 

Month Week I Week II Week III Week IV 
JANUARY Sunday 3 Sunday 10 Sunday 17 Sunday 24/31 
FEBRUARY Sunday 7 Sunday 14 Sunday 21 Sunday 28 
MARCH Sunday 7 Sunday 14 Sunday 21 Sunday 28 
APRIL Sunday 4 Sunday 11 Sunday 18 Sunday 25 
MAY Sunday 2 Sunday 9 Sunday 16 Sunday 23/30 
JUNE Sunday 6 Sunday 13 Sunday 20 Sunday 27 

 
dUecñHtamry³sMbuRtenH sUmCMrabCUnCadMNwgl¥dl;b¥Ún² kumarakumarI nigmatabitaGaNa  

Büa)alekµgTaMgGs;emtþabBa¢ÚnkUnrbs;xøÜnmkcuHeQµaHeronPasaExµrtamkalviPaKdUcxagelI[)an 
eRcInkuHkr.  

 
Through this letter, I would like to encourage all Khmer youth, Khmer children, 
students, parents and guardians to register and learn Khmer language, following the 
above schedule collectively. 
 
You can register for Khmer classes by phone at: (403) 455-8294, or by E-mail: 
info@cambodianview.com  
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Young seed of our community at Khmer Language School 
 

Group picture in front of the temple with Son Sobert (right) 

Members participated Kathin Saffron Robe offering 
 
Chaiyam musician band led the Kathin procession 

(above) 

Monks and members attended the public speech of 
His Holiness the Dalai Lama (above) 
 
View of the monthly meeting of Khmer-Canadian 

Buddhist Cultural Center (left) 


